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E1 ő f i z e t é s i 
feltételek: 

Egész évre . . 2 frt 
Fél évre . . . . 1 „ 
Negyedévre . 50 kr 
Községeknek e g é s z 

é v r e . . . . 60 kr 
Egyes szám ára 4 „ 

S z e r k e s z t ő s ég i 
és 

kiadói iroda: 
Piacz vár £ ház-épül eltel 

szemben " Molnárné-léle 
ép ületben. 

E R T E S I T O . 
TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i jak: 
Négy-hasábos p e t i t 
sorért 5 kr; többszö-

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri 
hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények 

tétetnek. 
Hirdetések és előfizetések 
helyben a kiadói Hivatalnál, 
C s á t i i g K á r u l y óm Te-
l e g d i K. h a j o « M i n y v k o 
reske 'égében ; Budnposten, 
Bccsbcu és IVágúhun H h h-
s e n s l e i n ós Vr o tf 1 e r hir-
dotó.si iiUózeléhoii logadlítt-

IIak ol. 

Az év elején. 
A XIX. század egy évvel közelebb 

áll alkonyához. A mulfc nagy ajtaja nyit-
va s küszöbét ujolag egy év lépte át, 
hogy Klio any agot találhasson igaz köny-
vének lapjait sokasitani. Azon grotesk 
képek, melyek mint a mikrokosmos je-
lenetei négy évszakon át szemeink előtt 
elvonulnak, a halhatatlan múzsa csarno-
kában találkát adnak egymásnak s mi-
dőn az uj év delét elharangozzák, már a 
történelem alkatelemei. 

Mit nyújtott nekünk a lefolyt óv ? 
Nyomort s Ínséget! Szeged sebei még 
tátongnak s ime az alvidék segély után 
kiált; az éhség mindennünen hallatja 
szavát, a remélt jobbulás áldozatként 
fetreng s e somodai kép láttán kényte-
lenit bennünket a szokás : „boldog uj 
évet" kívánni. 

Minden számítás dugába dőlt min-
den kitartás Diába való volt, a sorssal 
kelle megküzdenünk, a végzet emelte 
ellenünk öldöklő gyilkát s e harczbél 
győzelmi babérral visszatérni lehetetlen 
a gyilok ellen pánczéllal védni a sebzé-
sek folytán különben is elgyengült tes-
tet : agy rém. 

A hitűek a karácsonyhoz kötött 
szép legendája nem csalhatott mosolyt 
a siró arcza; hazánknak is jutott a nem-
zeteknek szánt karácsonyfa egy-egy 
ajándéka, de nem örülünk neki, hisz tö-
vises bokorban nyugszik az s kezünket 
bántja, ha hozzá nyulunk. 

Uj év napja u j életet igér. Ez 
előtt egy évvel is ez volt a remény, e 
jelszó alatt kezdtük meg a harezotsime 
rövid tizenkét bónap lezajlása után — 
egy fokkal közelebb állunk azon ponthoz 
melyen a lét hajótörést fog szenvedni. 
Elhagyottan tekintünk halványunk íelé 
s ez megfeledkezve honi kötelmeiről éle-
tünk ellen tör s az utolsó lehelletet is 
megakarja akasztani. Szegény nép, mi-
dért tartozásodat leróttad, mást vártál 
s üné a hála pusztító férget küld házad-
b&j hogy megfosszon az utóisótól, attól, 
mire egy hiába való küzdés után fejedet 
lehajtod. 

Ily egyveleget örökít meg a csal-
hatatlanság örök könyvében az élet 
mestere a mult évről s mi, kik e nagy 
szinmüt lejátszottul?, kik — mert a sors 
terelt ez irány felé — mint áldozatok 
bolyongunk a sötétség honában hisz 
már erre is kárhoztattunk, légióként 
csatlakozunk az erkölcsi kötelességet e 
iqezbe bujtatni: „ boldog uj évet" 

Él még a magyarok Istene, ne 
csügedjünk, mondja, egy belső hang; 
reményünk azonban már kihalt, s ha az 
elsők nem törekesznek irt nyújtani a 
betegnek —- a mi való — önerőkből, 
aligha feljutunk azon polezra, melyről 
egy koron négy világtáj felé kürtöltük a 
megelégedés s boldogság perczeit. 

Ma álomnak tűnik fel e kép, hisz 
a mult év rideg valósága nem hitetheti 
el velünk, hogy valaha szebb napokra 
ébredtünk. S mégis ugy volt, a négy 
folyam hónát őt világrész csodálta s jó-
létének egy mindenség örvendett, s ma 
— : hallgat s könyeket hullatt. 

De jönni fog és jönni kell egy idő 

nek — ha a küzdésben a nemtő nem 
bánik el egészen — melyben lobogón-
kat bátran fennen hordhatjuk, melyben 
üdvkiáltásunkat a föld minden zuga visz-
hangozza. — Ez lesz a magyar nemzet 
uj éve, akkoron lesz csak jogos kiva-
llatunk : „Boldog uj évet!" 

JDvortsák Gyula. 

Az iparos ifjúság egyesüle-
tének tagjaihoz! 

— Választás előtt. — 

Nagy fontosságú ülésünk lesz va-
sárnap délután! Egyesületünk, melynek 
működése még mindég csak a kezdetle-
gesség nehézségeivel küzd, — e napon 
tartja tisztújító gyűlését. 

Pontos, nagyon kiható leend e vá-
lasztás, az egyesületre nézve, mert ez 
évben kell megfenni mindazon szükséges 
intézkedéseket, melyek a városunkban 
tartandó vándor gyűlésünk sikerét biz-
tosítsák. 

Az iparosok vándorgyűlésére nagy 
súlyt szeretünk fektetni. Városunk ipa-
ros ifjúsági egyesületét állandó vezér 
egyesületnek szeretnők elismertetni, s 
dicsőséget akarnánk szerezni városunk-
nak, iparunknak, magunknak. 

Hogy mindez sikerüljön legelsőben 
is nagyon szükséges hogy egyesületünk 
élén szakképzett egyének álljanak s kü 
lönösen az elnök és titkár kell hogy olya-
nok legyenek, kiknek erélyes és szak-
avatott vezetése mellett, koczkára ne le-
gyen téve a várt s remélt siker. 

Nekem a mostani tisztviselők ellen 
semmi panaszom. De azért a titkári tisz-
séget iparunk és egyesülésünk jól felfo-
gott érdekei szerint, oly férfiúval sze-
retném betöltve látni, kinek képzettsége 
és múltja biztositéka vándor gyűlés kitű-
nően sikerülésére s arra hogy egyesület-
tünk rendeltetéséhez méltón az ipar fel-
virágzását fogja eszközölni. 

Ilyen férfiúnak Ösmerem d r. K i-
r á l y F e r e n c z urat az ipar és keres-
kedelmi kamara derék titkárját kit való-
ságos nagy szerencse lenne megnyerni 
egyesöletünk részére. 

Ő bizonyosan nem fog megjelenni a 
gyűlésen, de azért ipartársaim válasszuk 
meg, kérjük fel annak elfogadására tes-
tületileg s én hiszem hogy ő elfogadja 
ezt, ha nem másért is, de az iparügy 
előmozdításáért. 

Dr Király Ferencz ur, városunk 
szülötte, kitűnő nemzetgazdász, a ki is-
meri hazai és városi iparviszonyainkat 
s tudja a legjobban hogy melyik sebünk 
vérzik s ő javitni fog bajainkon. 

Iparostársaim! Válasszunk jó!, mert 
egyesületünk érdekeit nem kell koczkáz-
latnÜ De meg nem is szabad. 

így gondolkozom én, s igy többen, 
a kiknek nevében e felszólítást irni bá-
torkodtam. 

Egy iparos. 

Népdal.*) 
Besötétült a kerek égaljö, 
Barna felhők barangolnak rajta. 
Be van az én szivein is borulva, 
Barna felleg, sötét felleg 
A bánatji, buja. 

Ritka madár, hogy párja ne vóna, 
Ritka bokron nem virul a rózsa. 
Ritka legény, hogy babája nincsen... 
Nekem is volt, de elhagyott... 
Verje meg az isten! 

. . . Záporeső zuhog a határba, 
Záporeső az én könyem árja. 
Zápor, felleg az égről elmennok, 
Hej! de soha szemem könynye 
S bánatja szivemnek!... 

Ben vdele János. 

Deforeczeni 
művészek és miivészfélék, 

— Fény és árnyképek. 
8. 

minijén llo&su. 

Van nekem egy jó ösmerősöm, a 
ki daczára hogy közel jár a három X-
hez} mindencsinos hölgy iránt forró szere-
lemre szokott lobbanni. Nagyon természe-
tes a mikor Dömjén R.-t legelőször meg-
látta, a legszörnyűbb szerelmessé lett, s 
az egekig magasztalta előttem. Már már 
dicskölteményt akart hozzá irni, de még-
is meggondolta a dolgot és abba hagyta; 
(itt zárjel közt megjegyzem hogy nem 
Dengi János volt ez a barátom, a ki - -
tudva levőleg —- mióta boldog vőlegény 
ilyen hiábavalóságokon nem töri a fe-
jét.) 

Az én hideg vérem ismeretes az ilyen 
dolgokkal szemközt s még meg se mo-
solyogtam barátom mondását/csak szív-
tam a pipámat tovább. 

Egyszer a pipája kialudt az én ba-
rátomnak. A mint kiakarta verni elébem 
áll és szóllott e képen; 

— Óh Skorpio! Tudod e hogy az 
a Dömjén Rózsa valóságos „flagellum 
Dei" (ístenostora) ? 

A számat is eltátottam hirtelené-
ben erre a hasonlatra. 

Barátom mosolygott. 
— No mit csodálkozol? Mint his-

torikus tudod hogy Attila a hol csak 
volt minden embert m e g h ó d í t o t t , 
Dömjén Rózsa is meghódít minden élő-
lényt s h a a nagy hódító Attila „ f l a g e -
l u m d e i K volt,akkorőiseoipso azs ime 
a hasonlat ha biczent is, de elég pikáns 
szagú. 

E kolumbusi tojás-féle mondat ju-
tott eszembe midőn Dömjén Rózsáról 
akarok írni És igazat adok barátom-
n a k ! — Hisz ő egy újkori Semiramis, 
(persze a színésznők között) a ki bizony 
sok birodalmat tudna össze hódítani 
(persze csak — sziveket értek) f e g y -
v e r nélkül is, ha meg volna benne a 
hódítás erénye — a gyakorlati élet 
mezején. 

De hát nincs, Ő csak a színpadról 
hódit, az utczán ugy siet mint egy meg-

* ) Két a r a n y n y a l ju ta lmaztatot t 
z incz i-pá lyáza lon. 

a R á -

ijesztett kis őzike, s aztán mindég elta-
karja szép kék szemeit fekete slájerrel. 
Nekem mindég is rosz kedvem van ha 
őt igy meglátom. Ki nem haragszik, ha 
a ragyogó ég boltot fekete felleg bo-
rítja? 

Ezzel azt hiszem be van bizonyít-
va, hogy Dömjén Rózsa s z é p . 

Igazán a mi színésznőink koszorú-
jában egyetlen üde s szép virág Lehet 
is koszorút fonni ilyen thaliuis világban 
valódi tavaszi üde virágokból!) valósá-
gos r o z s a, ós nagyon jó hogy b i m b ó , 
mert igy szúró t ö v is s e i még nem igen 
vannak. 

Azt fogják rá a kik értenek hozzá 
hogy: n a i v színésznő. Én meg azt hi-
szem hogy a közéletben naiv, a színpa-
don meg nem, maga is drámai erőt érez 
magában, s drámákat szeretne játszani, 
hanem jobbon tudja azt a rendező ur, 
kinek minő szerep dukál ? 

Persze Rózsa k. a. játszik aztán 
kurta szoknyás naiv leányokat s ha La-
tabár „szalon komikus" lehet, hát ő is 
lehet naiv — művésznő. 

Hogy művésznő arról kétség nin-
csen. Legalább Dengi János barátunk 
megtette már annak, a kitől mint udva-
rias kritikustól nem vártam volna hogy 
mng ne tegye az ország első naiv mű-
vésznőjének is egyúttal mint a hogy a 
tavalyit megtette. 

Dömjén Rózsa sokszor arat tapsot 
noha még alakításai kezdetlegesek. De 
hát a s z é p megteszi hatását mindenütt, 
mindenkor. 

A szép, már meo ipso tetszik s a vét-
kesnek is könyebben megbocsátunk ha 
szép. 

Olvastam egyszer egy novellát, a 
melynek hősnője egy szép asszony volt. 
Szépsége elkábított mindenkit. Egy nagy 
ur ráköltötte az állam milliárdjait. Azzal 
menté magát hogy „mért olyan szép az 
a nő." A bírák megidézték a nőt s a 
vádlottat fölmentették, de a nőt elitél-
ték. Mikor a bakó kiakarta végezni rá 
nézett, megcsókolta és megölte ön ma-
gát, de a szép nőt kivégezni nem volt 
bátorsága. 

Ilyen a szépség hatalma. így nem 
csoda ha néha a közönség is elandalo-
dik s megbocsátja a Rózácska hibáit. 

Mert hibái még vannak és mindég 
lesznek. Nem fogja elhagyhatni azt a 
sajátságos modorságot a mit a sziniké-
pezde tanárai ráraktak s a mit a vidéki 
színésznőkről rá ragadt s hangja soha 
sem leend tiszta csengésű és behízelgő 
de a drámában idővel sikert arathat. 
Valódi naiv művésznő nem leead soha. 

Azonban én jobban ajánlom neki 
hogy ne legyen ő a nagy közönségé. 
Ingadozó kegye van annak s az a 
színpadi dicsőség nagyon rideg s a ba-
bér is meghervad az idők folyamában. 

Különben én kívánom hogy legyen 
belőle a művészet koszorújában sokáig 
viruló díszes r ó z s a , s ne hervadjon el 
soká, — s óhajtom hogy még a kriti-
kusok is hymnuszokat zengjenek róla. 

. SUorpio. 

Mai számunkhoz l e l ív melléklet van csatolva, 
l 
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Helyi hirek. 
ji olvasóinknak a jelen al-

kalomból, midőn velők először van szeren-
csénk találkozhatni az uj évben, t?ok bol-
dogságot, szerencsét és megelegedest kívá-
nunk, óhajtva, hogy minél több újévet ér-
jenek Lapunk egyik ki-
tűnő tollú munkatársa Biró Pál, a hely-
beli gazd. intézet derék fiatal tanára s fő-
kertésze az uj év első napján váltott jegyet 
a szép és kedves Csonka Janka kis-
asszonynyal, ki a társaséletnek egyik na-
gyon kedvelt fiatal tagja. Tisztelt barátunk-
nak s kedves menyasszonyának szívből kí-
vánunk zavartalan tartós boldogságot. 

— Itészvéttel közöljük a követ-
kező gyászjelentést: A legmélyebb fájda-
lom tórmegtört szívvel tudatjuk szeretett 
kedves fiunk illetve testvérünknek Balkó 
Bélának alig pár napi súlyos szenvedés 
után, folyó évi deczember hó 29-én hártyás 
gége-lobban, életének 10-ik évében történt 
gyászos ki multát. A korán kiszenvedettnek 
földi maradványai csütörtökön,^ 1880. évi 
január hó 1-ső napján d. u. 2 órakor fog-
nak a helybeli ref. templomban tartandó 
rövid gyászima után a ref. temetőben örök 
nyugalomra tétetni. Mely végtisztességté-
telre rokonainkat, ismerőseinket tisztelettel 
meghívjuk. Álmosd, 1879 decz.^ 30-án. — 
Balkó Lajos és neje Deák Zsuzsánna a bol-
dogultnak szülőj, Balkó József, Balkó Má-
ria, férjével Magyary Miklóssal. Balkó Ida, 
Piroska, Hona és Erzsébet, a boldogultnak 
testvérei, többi rokonaink nevében is. Vi-
gasztalást kívánunk a váratlan csapás foly-
tán gyászba borult családoak. 

— Az erős nyomás, melyet a 
nagy mérvben esett hó tömeg gyakorol a 
házak fedélzetére, oly nagy mérvű már is, 
hogy több fedél rogyott össze a gyengébb 
fajtából. 

— Az év első napján is ön-
gyilkosság történt. Egy Tóth József nevü 
csizmadia mester a Csillag utcza egyik há-
zának kútjába ölte magát. A megholt nem 
rég nősült. Csak két hétig élt nejével s 
aztán elváltak. 

— Velsült. Egy uri ember szá-
mokkal álmodott s egyik ismerősével tana-
kodott, hogy megtegyék-e. Végre is rátettek 
a 3 számra 2 forintot. Szerdán este a lut-
rira tevők egyik kávéházban huszonegyez-
gettek, midőn a kávés (aki hallotta a lut-
rira tevők tanakodását és tudta a megtett 
számokat) elkezdett morogni, hogy minő 
„pech" az, hogy „zikher"-re tette a ternót 
s nem azok a számok jöttek ki. Hát mik 
kiált az egyjk lutriba tevő. A kávés mond 
5 számot, persze azt a hármat is, a mit az 
illetők megtettek, akik hallva e roppant 
szerencsét, összecsapták a kártyát, szivart 
bort, meg „alles was gut und theier ist" 
parancsoltak Persze meg volt az öröm s 
már azon tanakodtak, hogy induljanak-e 
fölvenni a pénzt, midőn az egyik lutrizó 
kiosant megtudni, hogy igazán kijöttek-e a 
számolt? Ki volna képes leírni az egyik fél 
bosszúságát s a másik hahotáját, midőn 
kisült, hogy a lutrizók fellettek ültetve 
czudarul. Az egyik lutrizó felállott, haza 
ment és arról álmodott, hogy deczember 
utolján is lehet áprilist járatni. 

— A Vilmos 1Lajos sasutczai 
sör- bor- és étcsarnoka szombaton este 
nyittatik meg. 

— r£enestély. Vayné úrhölgy uj 
év estélyéa mutatta be növéndékei előha-
ladását a zongora játszásban. — A zenede 
termében szép számú közönség gyűlt ösz-
sze, s a szülék nagyon meg voltak elégedve. 

Különösen kitűntek K o n t h y Emília, Gal 
Terka, Thuolt Hajnalka k. a -ok. Csengery 
János ur, lapunknak is tisztelt munka-
társa, kitűnő hegedű játékával aratta a 
megérdemelt elismerést, Gutmanné úrhölgy 
szíves volt lakása tágas termeit felajánlani 
s a mulatság ott tánczra fortdittatott, 
mely csak nem reggelig tartott. 

— S z í n é s z e t . A mult héten szom-
baton előadatott: „Orpheus a pokolban (!)" 
operette, vasárnap „Ripacsos Pista dolmá-
nya", hétfőn „Nagyralátó" népszínművek, 
kedden „Rosenkranz és Gűldenstern", 
vigjaték, szerdán „Ne nyúlj hozzám" vij|j. 
és „Szilveszter éju színmű 1 felv. A női 
vokal négyes tetszett; — noha annak si-
kere a tavalyiénak még csak elmosódó ár-
nyéka sem lehet. Uj év első napján Boc-
caccio operette, 2-od napján ,, A törvény-
telen fiu", dráma adattak elö. Közönség 
ritkán volt közép számmal is. 

— Időjárásunk az uj évvel 
együtt nagyon enyhére változott. Első nap 
hó esett, a 2-kon pedig olvadt. 

— Wincze Lajos czeglédutczai 
kávéháza (a polgármester ur házában) foly-
tonosan a leglátogatottabb. A közönség 
pártolását mégis érdemli a kitűnő szóra-
kozási hely s a derék tulajdonos minden 
lehetőt megtesz, mit a vendégei kényelme 
igényelhet. A jó kávé, thea és zene bará-
tainak a legalkalmasabb szórakozási hely 
ez most. 

— Meghiúsult lopás. A Mik-
lós utcza végén tegnap egy korcsma előtt 
álló talyigáról valami jó madár egy ujszürt 
ellopott; zsákmányával azonban nem me-
sze távozhatott, mert egy rendőri közeg ál-
tal, ki a müveletet távolból szemlélte, csak-
hamar elfogatott. 

— A vasút mellett népkert-
ben a dal- és zeneegylet által nyári táncz-
mulatságok tarthatása végett alig néhány 
évvel ezelőtt emelt csarnok, a tetőzetén le-
vő nagy hótömeg súlya alatt a mult éjjel 
összeroskadt; s igy kedvező alkalmat nyújt 
hogy helyébe egy szirád s a czélnak inkább 
megfelelő épület állíttassák akár a kert tu-
lajdonosa, a város által akár pedig valamely 
életre való vállalkozó közbenjöttével, mert 
míg ily épület nem lesz, addig ama jobbsors-
ra érdemes kert rendeltetésének meg nem 
felelhet, 

— Sorsjáték. Valentin és társa 
hamburgi bank és váltóüzlettulajdonos által 
rendezendő sorsjáték tárgyában kibocsátott 
hirdetmény, lapunk mai számához van mel-
lékelve A kik szerencsét akarnak próbálni 
azoknak ajánljuk figyelmökke. 

— A. mult évi decz. 2 8-kán 
ment végbe a városház nagytanácstermébe 
a székesfehérvári orsz. kiállításban résztvett 
debreczeni kiállítókat illető kitüntetési ér-
mek és emlékokmányok, díszoklevelek ki-
Osztása egész ünnepélyeséggel, Simonffy 
Imre polgármester ur elnöklete alatt, s az 
iparos ifjak önképző egylet dalkörének köz-
reműködése mellett. Aranyérmet nyert egy 
kiállító, ezüst érmet 15, bronzérmet 49, a 
többi kiállítók pedig emlékokmáuyt nyertek 
Ugyanezen gyűlésben köszönő feliratok kül-
dése határoztatott el József főherczeg ő cs. 
kir. fenségéhez, mint a sz.-fehérvári orsz. ki-
állítás fővédnökéhez, és ennek elnöke gr. 
Zichy Jenő úrhoz. 

A Szerencsétlenség. Péterfia 
utczán lakó Tóth Albert és neje az ó év 
utolsó napján dolgaik végzésére hazulról 
eltávoztak, otthon bezárt szobában hagyván 
4 éves és 1 éves gyermekőket. A nagyobbik 
a keze ügyében eső gyufával meggyújtotta 
a hárs ágyat melynek füstjétől mire a szü-
lék hazatértek, a kisebbikf gyermekök már 
megfúlt, kit a halálban a nagyobbik is 24 

óra múlva követett. A gondatlan szüléket 
a rendőrség a kir törvényszékhez felje-
lentette. , . 

— Huszárosán. Egy derecskei 
fuvaros mint kirendelt előfogatos újév nap-
ján egybeteg huszárt szállított a helybeli 
borházba; miközben a kíséretül kirendelt 
altiszt folytonos sürgetésének, hogy sebe-
sebben hajtson, lovai gyengesége miatt ele-
get nem tehetvén — a vitéz kivont kardjá-
val fején keresztül vágott. A szegény ember 
véres fejével aztán rendőrségünknél je-
lentkezett. 

— Drága bizalom. Egy hely-
beli lisztkereskedő panaszt emelt a ren-
dőrségnél, hogy az üzletében alkalmazott 
segédjének 260 frt. ezüst pénzt adván át, 
bankjegyekre felváltatni — ez a pénzről 
nem akar tudni semmit határozottan ta-
gadja, hogy neki pénz adatott volna át. Az 
ügyben s fenyítő tőrvényszék fog dönteni. 

Szerkesztői üzenet. 
Í.V. munkatársainknak a 

legboldogabb uj évet kívánjuk. Óhajtjuk, 
hogy minél többször szerencséltessék be-
cses dolgozataikkal a legrégibb magyar 
lapot. 

2. Mí—a urnák Helyben. Mást ké-
rek. Bocsásson meg, de ez már százszor volt 
ily alakban elmondva s az ismétlés unalmas 
az olvasóra. 

3. Az újévi vers jó, de.. . nem 
lehet 1 Mást kérek. A czikk jönni fog. 

4. Tárcza ! Helyben! Ugyan kér-
lek ne mókázzál azzal a tárcza czikk el, hisz 
még nincs is. Pedig megérdemelnéd, hogy 
meg legyen. Nem tartottad meg a szavad! 

5. M, 1 . B—cs. Már aligha mehetek 1 
Be leszek „kvártélyozva egy pár hétre! 

6. Az Éjbresztö (T.) jegyű fő (!!) 
munkatársa nekünk ront újból. Csak bé-
rencz féle Írónak nevezi egyik munkatár-
sunkat. Mi már megmondtuk, hogy ő rá 
nem adunk semmit. Felőlünk irhát annyit, 
a mennyi tetszik,,csak aztán c s a t t a n ó s 
ne legyen egyszer a válasz. 

Közgazdaság. 
Az „Anker" élet- és járadék biztosító 

1879-ik évi november hóban 
benyujtatott összesen 536 bevallás 1.106.187 
frt biztosítandó összeggel, és pedig 342 
bevallás 734.026 frttal halálesetre, és 194 
bevallás 372.161 frttal életesetre. 

Kiállítva lőn 284 kötvény 556.874 
frttal halálesetre, és 174 kötvény 368.718 
frttal életesetre: összesen tehát 458 köt-
vény 925.592 frttal. 

A hzvi bevétel volj 110.912 frt halál-
eseti dij, és 120.741 frt betételekben, Ösz-
szesen: 231.653 frt. 

Halálesetekért kifizsttetett 78.737 frt. 
Ez évben benyujtatott 4944 beval-

lás, 9.988,566 frttal és kiállíttatott 4590 
kötvény: 8.684.361 frttal, ugyanezen idő-
ben bevétetett 2.458.286 f r t ; — halálese-
tekért pedig kifizettetett: 600,659 forint. 

A társaság működése kezdetétől fogva 
halálesetekért kifizetett 9:029.310 frt és az 
1871/79-ik túlélési társulás (Associatio) 
eredménye 12.956084 frt volt. 

Az ominozus év lezajlott ki az 1879-
ili uj évi köszöntöt azon reményei fogadta, 
hogy ha csak egy kívánat is beteljesül, zi-
lált anyagi vszonyai rendezve lesznek, csa-
lódott, mert nincs oly ága a közgazdaság-
nak, mely az évi zárlat megtételénél'a me-
elégedettség csak egy szavát is hallatna 
Panasz mindenünnen panasz üti meg a fü-

let, s miben keressük az okot? A hitelvesz-
tésben az elemi csapásokban, Mig hajdan-
ta a nagy termelő őrömest adta termékeit 
hitelbe egyrészt hogy embertársain segít-
sen, másrészt hogy az üzlet forgalmat meg 
ne akaszsza, most inkább romlásnak engedi 
indulni áruit s potom áron de készpénz fi-
zetés mellett adja el, semhogy ingyen adja 
oda valamely világcsalónak. A nagy keres-
kedő. ki hogy fenállhasson a hitelüzletnek 
tág kaput nyitott, most az érzett káron 
okulva jól megnézi az embert, mielőtt por-
tékáját bizományba adja. E bajon még se-
gíthető, számos példánk van a hitel terén, 
melyek az orvoslást igazolják, de a máso-
dikon nem hisz elemi esapás ellen vagy 
nincs óvszerünk, vagy nem elegendő az a 
baj elhárítására. 

Hazánkban ez utóbbi ugy latszik 
évenkénti vendégnek csapott fel s a lefolyt 
tiz év alatt nehéz sebeket ütött hazánk tes-
tén. Miskolcz s Szeged alig hogy feléledtek, 
alvidékünk népes városainak utczáit máris 
áradás hullámai érintik s ha ebhez hozzá-
veszszük, hogy a rosz termés is a szegény 
népet annyira cserben hagyta, hogy^ a télre 
semminemüvel sem láthatta el magát, vilá-
gos miként az okszerű lánczolat üzlet pan-
gást eredméoyezhetetett csak s ez szülte 
azon nyomort és ínséget, melynek jajszava 
a három orom széphonában minden zug-
ból viszhangzik. 

Az iparélet megmérhetlen mezejét a 
lefolyt és kaszája hasonlag letarolta, s ha a 
székesfehérvári kiállítás egy kis mozgalmat 
nem idéz elő, művelődésünk hágcsóján egy 
fokkai sülyedtünk volna, A gondolkozó 
szellem, nem fejthetné ki azon erőt, mely ha 
munkát kérnek elismerést vívjon ki, hisz az 
ügyességet nem hírnév emelésre, de ke-
nyér keresésre kellett fölhasználni. 

Állami s hitelpapírjaink üzletforgal-
maiban a folytonos bizonytalanságot látjuk, 
egy nap nem szirt magasságon állanak s 
csak egy falevél mozgásba került, hogy 
egészen feledésbe menjenek. Napokkal eze-
lőtt, mint ezt utolsó tudósításom kiemelé 
— a börzén a vételkedv mondhatni egye-
düli czikkei voltak, s ma — egy-kettő ki-
vételével ismét babéraikon nyugosznak. 

Az egyedüli mozgalom, mely köz-
gazdaságunk körében észlelhető, a nemzet-
közi összeköttetés volt, bár ott sem azon 
sikert értük el, melyet más alkalommal. A 
kiviteli üzletet megtartottuk, mert nem volt 
szabad szószegőknek látszanunk s csak a 
nagy menyiség s az olykor-olykor kiküzdött 
magasabb árak tárták len ezen a nemzet 
életében fontos szerepet játszó mozgalmat. 
Malmaink nem egyszer megitták a fenaka-
dás következményeinek levét, s sokszor 
kelle tartózkodó állást elfoglalniok önma-
goktól szemben, hogy az export követelmé-
nyeinek €leget tegyenek. 

Ez évi áttekintést boesátám elő heti-
dósitásomnak, mely a lehető legszárazabb. 
Az ünnepi szünetelés s az üzérek elfog \ 
laltsága a zárszámadások megtételénél a 
tőzsdét üressé s életnélkülivé tevék, sem 
az|érték-sem az áru tőzsde nem mutatott 
élénkséget, s ha egy-két üzér be is vetődött 
Merkúr csarnokába, azért tevé ezt, hogy 
üzleti tudósításokat vehessen. Életnemüink 
nyomott áruk mellett sem kelnek el, mert 
nincsenek vevők s magok a malmok, melyek 
a végső esetben mindig egy kis lendületet 
adtak forgalomnak, tétlenül nézik a kínáló-
kat 3000—4000 mm. tesz ki az ami nagyon 
kedvező feltételek mellet elárusittatik. Az 
ipar nyugszik, kiviteli üzletünk inog. So-
kan e szünetelést az év zártával hozzák 
összefüggésbe s az uj év beköszöntésével 
többet remélnek. Ideje is volna már a sors-
jobbulásnak. D v o r t s á k Gyula . 

A gőzfavágó 
munkásai a vágott fának berakásával a t. felek által annyira fárasztólag lettek 
igénybe véve, hogy munkabérüket feljebb kelletett emelni; e költség szaporodás 
miatt a vágatás behordás és elhelyezés összes dij ja f. é. Január 1.-sótól 
2 frt. 70 krban állapitatott meg. 

A gözfavágó kezelője. 
(2) 1 - 2 . 

K E R E S T E T I K 
400—500 drb. egészséges egy nyiretü 2, 3, 4 
éves ü r ü . Ajánlatokat elfogad 

BÁNYÁSZ ALBERT 
Szathmár. 

(584.) f - 1 . 

A nagyméltóságú m, k. pénzügyi mi-
nisztérium adományozása folytán 

folyó hó 29-én 
a városnak legdíszesebb pontján a 

3. sz. 
helyiségében 

dohány, szivar és bélyeg 
valamint különlegességek 

nagyban és kicsinybeni árulása az alól-
irt által meg fog kezdetni. 

A midőn ezt alulirt bátorkodik a 
nagy becsű közönség tudomására jut-
tatni, hogy semmi költséget nem kiméit 
és minden erejét oda fogja fordítani, 
hogy a dohányzó közöns-gnek követel-
ményeit mindenben, különösen az ára 
választhatásában és pontos kiszolgál-
tathatásában kielégítse. Kegyes párto-
lásértés számos látogatásért esd 

Weinberger Lajos, 

Uj! u j ! 

Pietsch L. H. és társától 
Soroszlóban. 

M é z g y ő k é r maláta-kivonat és 
gyógy tápszer. 

Dr. Michael ur véleménye. Az ön méz-
gyökér maláta kivonatát, vegyi összetétele 
és hatása után megvizsgáltam és ajánlom 
azt épen ugy az ingerlő lélekzési szerv, va-
lamint a nyelv és fej megrögzött gyuladási 
állapota, tartós köhögésinger, valamint az 
ebből származó tüdővész ellen. 

Dr. Michael orvos, sebész és szülész. 
Számos elismerésen kivül bírunk még 

egy köszönő iratot II. Ernst Koburg-Gotha 
herczegnek ő magasságától. 

Kapható Debreczenben B e r g h o f er 
Istvánnál. (514.) 



Melléklet a „Dehrcczen-lVagyváradi Értesítő" l-ső számához. 

I 
Elgyengült férfi erő tehetetlenség titko 

ifjúsági bűnök és kimerültség ellen 

l ) r . W r u n 
Peruin pora 

( P e r u i n g y ö k é r b ő l 
k é s z í t v e ) 

egyedül van hivatva elhárítani a nemző és 
szülő részek gyengeségét, a tehetetlenséget 
az asszonyoknál a terméketlenséget. Az 
idegrendszernek is megbecsülhetlen gyógy-
szere. 

Főügynökség Gischner M. oki. gyógy-
szerésznél Wien, II. Kaiser-Józsefstrasse 14. 

Főraktár Debreczenben Dr. Rotseh-
nek V. Emil gyógyszerésznél. 

(4-20) (539.) 

311. s z á m . 

ÁRJEGYZÉKE 
az s I S T V Á N" gőzmalom 

készítményeinek. 
Készpénz fizetés mellett. 

Egész zsák vételénél 7 % engedmény. 

Á r a k ausztriai értékben 

Kölcségmentesen 

Debreczenben kötelezettség nélkül 

Ingyen zsákkal. 100 kiló 

A. Asztali dara nagyszemü 28.40 
„ szinte 30 kii. zacskóval 29.— 
B. szinte apró szemű . . 28.40 
„ szinte 30 kilós zacskóval . 29.— 

C. Dara képszerű . . . . 27.— 
„ szinte 30 kilós zacskóval 27.60 
0 Királyliszt 27.40 
1 , Lángli-zt . . . . . . 26.80 
2 Montliszt 26.20 
3 Zzemlyeliszt különös . . . 25.40 
4 n n • » • • • • • " 24.40 
5. Fehér kenyérliszt l-ső rendű. 23.40 
6. sziute 2-sod „ 22.— 
7. Közép kenyérliszt l-ső rendű 21 40 
8. * , 2-„ 20.20 
8Ve Barna kenyérliszt l-ső „ 18 40 
83/4 „ „ 2 od , 16.40 
9. Lábliszt . . . . . . 14.40 

10 V# Veres liszt . . . . . . . — 
11. Finom korpa zsákkal 5.20 
„ „ „ zsáknélkül 4.60 

12. Durvakórpa zsákkal 4.60 
„ » » zsáknélkül 4.— 

K. L. I. Kétszeres liszt l-ső rendű . 19.60 
K. L. II. „ „ II-od „ . 15.60 

• R Í Rozsliszt l-ső rendű 21.— 
R. II. szinte 2-sod „ —.— 
R. III. szinte 3-mad „ —. — 
R. IV. Rozskorpa . . . . . zsákkal — 

„ n . . zsáknélkül —.— 
A. K. Árpakása 00 30.— 

„ szinte 0 24.— 
„ szinte 1 23.— 

„ szinte 2 20.— 
„ szinte 3 — 
„ Árpadara 5 —.— 

A. Árpa liszt 6 —.— 
Debreczen, 1879. nov. 27. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
sulynak véve. 

A. B. C. 0—10 számig 25 és 85 kilo. 
10 '/a 11. 12. . . . . . 50 
R. I. — III. számig . 8 5 „ 
Á. K. 00—5 számig . 50 „ 
K. L. I—II 50 

Debreczen, 1879. decz. 1. 

ÁRFOLYAM 

BIGNIÓ JÁNOS 

N.-Hatvan-utcza saját ház, 1093. sz. alatt. 
Kötelezettség nélkül, készfizetés mellett 

Legfinomabb Crystal keményítő 
„ Csipke „ 
„ 25és50dk.pakétokban 

Közép barna (Mouseiin) 

(540) 4—? 

100 kiló 
frt. } kr 

1879. Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék, mint 

tikkönyvihatóság részéről közhírré tétetik, 
hogy Benes Mária végrehaj tatónak, Boda 
Györgyná Nagyházi Mária végrehajtást 
szenvedő elleni végrehajtási ügyében le-
foglalt a debreczeni 220Ö-ik számú telek-
könyvbe jegyzett esokonai-utezai 1481-ik 
számú ház és 5 holdnyi földjének 1750 
frtra beesült fele része az 1880. évi Ja-
nuár hó H-ik napján délután 3 óra-
kor mint első- és 1880. évi JPeihruár hó 
14L-ik napián d. u. 3 órakor, mint máso-
dik határidőben, a törvényszék árverési 
termében végrehajtó Mészáros László által 
megtartandó nyilvános árverésen követ-
kező feltételek alatt eladatni fog, u. m.: 

1-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni 

2-szor. Az árverezni kivánók tartoz-
nak az ingatlan beesárának 10^ kész-
pénzben, vagy óvadékképes papírban a ki-
küldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig 1, 2, 3 hónap 
alatt %% kamatokkal együtt ezen kir. tör-
vényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

A feltételek többi része a kiküldött-
nél s a törvszéknél megtudható. 

Felhívatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí-
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. törvényszékhez 
nyújtsák be, különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasíttatni. 

Végűi felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen törvényszék szék-
helyén, vagy annak közelében laknak, hogy 
a vételár felosztása alkalmával leendő kép-
reseltetésök végett helyben megbízottat 
vindeljenek, s annak nevét és lakását az 
eladásig jelentsék be, ellenkező esetben 
Sorger József ügyvéd, — mint hivatal-
ból kinevezett ügygondnok által fognak 
képviseltetni. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvihatóság 1879. évi nov. hó 25-ik 
napján. 

Miecske hajós » S á r i ' ó t ' i / , 
h. elnök. (543.) 3—3. aljegyző. 

10877. 
1879. Árverési hirdetés. 

A debreczeni kir. tvszék mint telek-
könyvi hatóság részéről közhírré tétetik, 
hogy Sebes Györgynének Somogyi Albert 
örökösei elleni végrehajtási ügyében le-
foglalt, a debreczeni 1577. sz. telekkönyv-
be jegj'zett 4500 frtra becsült darabos-ut-
ezai 989 szárau ház és 47a hold ondódi föld 
az 1880. évi Január hő f&G-ifc napján 
d. u. 3 órakor mint első- és 1880. évi 
Február hó 26-ih napján d. u. 3 
órakot mint 2. határidőben a törvényszék 
árverési termében végrehajtó Mészáros 
László által megtartandó nyilvános árve-
résen következő feltételek alatt eladatni 
fog u. m. 

1-ször. Kikiáltási ár a fentebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskrr az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni. 

2-szor. Árverezni kivánók tartoznak 
ingatlan a becsárnak 10% készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: az első részt az ár-
verés jogerőre emelkedésétől számítandó 
1 hónap alatt, a másodikat ugyanazon nap-
tól számítandó 2 hónap alatt, a harmadik 
részt ugyanazon naptól számítandó 3 hó 
nap alatt, minden egyes vételári részlet 
után a birtokba lépés napjától számítandó 
6% kamatokkal együtt, ezen kir. törvény-
széknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

4-szer. Vevő köteles az épületeket 
a birtokbalépés napjával tűzkár ellen biz-
tosítani. 

5-ször. Az árverés jogerőre emelke-
désekor vevő a megvett ingatlan bir-
tokába lép ennél fogva a megvett ingatlan 
haszna és terhei ez időtől őt illetik. 

6-szor. A tulajdonjog bekebelezése 
csak a vételár és kamatainak teljes lefize-
tése után fog vevő javára hivatalból eszkö-
zöltetni. 

Az átruházási költségek vevőt terhelik. 
7 szer. A mennyiben vevő az árverési 

feltételek bármelyikének eleget nem tenne 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár-

melyikének kérelmére, a prts. 459. § a ér-
telmében vevő veszélyére és költségre, bá-
natpánzének elvesztése mellett, ujab árve-
rés alá bocsáttatni- és csupán egy határidő-
nek kitűzése mellett az előbbi becsáron 
alól is eladatni fog. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí-
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. törvényszékhez 
nyújtsák be: különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasittatni. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságnál 1879. évi decz. hó 
16-ik napján. 

Szűcs István, Wercncsy I/, 
h. elnök. (580) 1—3 jegyző. 

II. árverési hirdetés. 
A debreczeni királyi törvényszék, 

mint telekkönyvi hatóság részéről köz-
hírré tétetik, miszerint Karak Gábornak 
Diószegi Imre elleni végrehajtási .ügyében 
lefoglalt a debreczeni asztalos egylet elleni 
80 frt. megítélt követelés s a debreczeni 
3035. számú tkvben jegyzett Varga utczai 
2247. számú ház és 4 holdnyi ondódi föld-
nek 857 frt 14 krra beesült l f 7 része az 
1880. évi Január hó 28-ik napján 
délután 3 órakor, mint harmadik határidő-
ben, a debreczeni királyi törvényszék ár-
verési termében Török Péter végrehajtató 
által megtartandó nyilvános árverésen kö-
vetkező feltételek alatt eladatik u. m. : 

1-ször. Kikiáltási ár a fenneb ki-
tett becsár, azonban ezen II ik árverésen a 
a fent körülirt követelés és ingatlanok becs-
áron alul is el fog adatni. 

2-szor. Árverezni kivánók tartoznak 
az ingatlan beesárnak 10^ készpénzben 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött ke-
zéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben és pedig: az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 
hónap alatt, három egyenlő részletben 6 $ 
kamatokkal együtt ezen kir. törvényszéknél 
lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

A feltételek többi része a kir. tör-
vényszéknél s végrehajtónál megtudhatni. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság 1879. évi december 
3-ik napján 

Sziics István, JBat/i, 
elnök. (553) 1 — 3 aljegyző. 

10963 tkv. ^ Árverési hirdetés. 1879 sz. 
A debreczeni kir, törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té-
tetik, hogy a debr. takarékpénztár s több 
végrehejtatónak Vorgang Józsefné s neje 
Koh Fáni végrehajtást szenvedő elleni 
végrehajtási ügyében lefoglalt, összesen 
437 frt 60 krra becsült bázi bútorokból 
álló ingóság 1880. Január hó 19-Wi 
d. e. 9 órakor készpénz fizetés mellett, 
alperesek Széchenyi-utczai 1794. számú 
lakásukon, továbbá a debr. 2481. számú 
tkvben jegyzett 12000 frtra becsült 1794. 
számú ház és 2 y 2 hold ondódi földje, az 
1880. évi február hó í d - i k napján d. 
u. 3 órakor, — mint első és 1880. évi 
márczius hó 19-ik napján dél után 
három órakor mint másosodik határidő-
ben, a törvényszék árverési termében vég-
rehajtó Mészáros László által megtartandó 
nyilvános árverésen következő feltételek 
alatt eladatni fog : 

1-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, melyen alul az első árvereskor az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni. 

2-or. Árverezői kivánók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10$ készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött ke-
zéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt három 
egyenlő részletben, éa pedig az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 
hó alattt 6% kamatokkal együtt ezen kir. 
tszéknél lefizetni. 

4-szer. Veáő köteles az épületeket a 
birtokbalépés napjával tűzkár ellen biz-
tosítani. 

5 ször. Az árverés jogerőre emelke-
désekor vevő a megvett ingatlan birtokába 
lép, ennélfogva a megvett iogalian haszna 
és terhei ez időtől őt illetik. 

6-szor. A tulajdonjog bekeblezése 
csak a vételár és kamatainak teljes lefize-
tése htán fog vevő javára biyatalkól eszkö-
zöltetni. 

Az átruházási költségek vevőt ter-
helik. — 

7-szer. A mennyiben vevő az árverési 
feltélelek bármelyikének eleget nem tenne, 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár-
melyikének kérelmére, a prts. 459. §sa ér-
telmébeé vevő veszélyére és költségére, 
bánatpénzének elvesztése mellett ujabb ár-
verés alá bocsáttatoi- és csupán egy ha-
táridőnek kitűzése mellett az előhbi becs-
áron alul is elkdatni fog. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
i n g ó é s i n g a t l a n k i t ű z ö t t 
j a v a k iránt tulajdoni, vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is, ezen kir. törvszéknél nyújtsák be, 
különben azok a végrehajtás folyamát nem 
gátolván, egyedül a vételár feleslegére fog-
nak utasittatni. 

Végül felszóllittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen törvényszék szék-
helyén, vagy annak közelében laknak, hogy 
a vételár felosztása alkalmával leendő kép-
viseltetésök végett helyben megbízottat ren-
deljenek, s annak nevét és lakását az el-
adásigjelentsék be, ellenkező esetben Sorger 
József ügyvéd, mint hivatalból kineve-
zett ügygondnok által fognak képviseltetni. 

A debreczeni kir. tszék, mint telek-
könyvihatóság 1879. decz. hó 16-ik napján. 

Sziics I. Verenczy Is, 
h. elnök. (521,) 1—3. jegyző. 

Birtok eladás. 
Á z Ebesen 8 nyilas — a He-

gyesen 5 és % nyilas tanya fö ld ; a 
hatvan-nlczai dűlőben 2 0 hold belső 
lege lő föld szadad kézből eladó. 

A feliételek iránt értekezni l e -
hel Szabó Antal ü g y v é d irodájában 
(Kis-mester-uleza 1 3 8 4 . sz. a.) 

5 7 6 ( 2 — 3 ) 

Hirdetés. 
A néhai S ő t é r M i k l ó s e s ő d -

tömegéhez leltározott 2 drb h .-bö-
szörményi gőzmalmi, 8 drb. Tisza-
biztositó társasági, 1 drb. debre-
czeni ipar és kereskedelmi bank rész-
vénynek és 1. drb. török sors jegynek 
készpénz fizetés mellett ajánlat (offert) 
uijáni eladatása a nevezett csőd v á -
lasztmánya által e lrendeltetvén: venni 
szándékozók felhívatnak, mik ép zárt 
ajánlataikat alólirott c s ő d t ö m e g g o n d -
nokhoz (lakik Rózsa-tér 1G. sz. a.) 
legkésőbb 1 8 8 0 év Január 2 0 - d i k á i g 
nyújtsák be. 

Kelt Debreczenben, 1 8 7 9 . D e -
czember 23-án. 

^ i v u s k a F e r e n c z 
csődtömeggondnok * 

( 5 7 5 ) 2 3 

Nincs többé köhögés. 

E GGER fé le 
mell-pastillák. 

Legkellemesebb, legbiztosabb 
gyógyszer köhiigés, reketítség, 
torok-bajok és mindennemű 
nyákbafok ellen. Eredeti dobo-
zokban 25 kr. 50 kr. és 1 frt. — 
Azonkívül kapható T ö r ö k Jfő-
xsef gyógyszerész urnái, király-
utcza 7. valamint a birodalom min-
den gyógyszartáraiban. 

Vidéki megrendelések (legalább 
egy frtnyi összegben) postautalvá-
yon kéretnek, s a legfigyelmnsebben 
eszközöltetnek. 

HMGMR A. 
Budapest, Erzsébettér 9. 

Debreczenben kapható G ö 111 N á n-
dor, T a m á s s y K. ésr V e c s e y Y. 
gyógyszerészeknél. (517)6—10. 
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Ügynökök nélkül eló'nyösebben lehet varrógépeket vásárolni. 

HOLVAI GYULÁNÁL 
D Ü B B E C Z E X B E M . 

A legtökéletesebb varrógépek jótállás mellett csekély részleif izetésre, tisztelettel ajánlom dúsan felszerelt raktáramat. — Úgynevezet t 
ügynökök, utazók és ajánlók, melyek ma's fajta varrógépeket ajánlanak és házalnak c s a k a z é r t , h o g y nagy ajánla'si dijjat kapjanak 
melyet természetesen a vevőn kell nekik megvenni , üzletemből v é g k é p e n ki vannak zárva és saját m e g g y ő z ő d é s é r e minden g é p v e v ö t tiszte-
lettel kérem varrógép vásárlásnál — mel lőzve a fentemlitelt ü g y n ö k ö k e t — e g y e n e s e n üzletemet szerencséltetni, miután oly előnyöket 
nyújtok, mint itt senki. 

Különös figyelembe ajánlom az „uj európai Singer családi v a r r ó g é p e k e t " , melyek mindenféle más bármi m e g n e v e z é s alatt létező 
varrógépeket minden tekintetben óriási módon felülmúlnak. 

HOLVAI MULL 
(272.) (25—25.) A varró-gépek főraktárának tulajdonossá. Egyháztér. 

Vilmos Károly sirrsarntka 
1 8 S O . S a b i c í v L & b x r 1 - t ő l 

kezdve alulirt önálló kezelése alatt fog tovább is folytattatni. A n. érd. 
közönség tisztelt pártolását jövőre is kérem. 

Kezeskedem arról, hogy üzletemben az eddigi ászok sör ára 
mellett valódi márcziusi-siirt szolgálok ki, utczára vitellel is 
literjét 20 krjával. 

Naponként mindennemű villásreggeli, úgyszintén a téli 
idény alatt naponként már kora reggel is a legraagyarosabb Korhely-
leves kolbászszal t. c közönség rendelkezésére áll üzletemben. — A 
gulyáshús és piirgölt táemüek a legkényesebb kívánalomnak 
is megfelelően magyar házias ízléssel készíttetnek el és szolgáltat-
nak ki. — 

Tiszta kezelésű konyhámról a legízletesebb ebédeli adatnak 
ki a lehető legolcsóbb áron helyben elfogyasztva. Kívánatra magán há-
zakhoz is szolgálok kitűnő ebéddelméltányos árakért. 

Vacsorára az esteli ételek a legnagyobb választékban ju-
tányos áron a legizletesebb'en elkészítve tálaltatnak fel.—A tél folyama 
alatt minden kedden friss hurka és kolbász, minden szerdán 
és szombaton magyarosan, tepertővel készített túrás galuska, 
pénteken pedig jó szegedies h a l á s z l é álla közönség rendelkezésére. 

Tisztán kezelt különféle magyar borok a legnagyobb vá-
lasztékban méltányos árért kaphatók. Italaim jóságáról mindig jót állok. 

Üzletemet j a t m á r 3-án ünnepélyesen nyitom meg, 
mely alkalomra a n. é. közönséget tisztelettel meghivom, kérvén buzgó 
igyekezetemuek hathatós támogatását. 

Tisztelettel. Debreczen 1876. decz. hóban. 

vendéglős. 

(582) 1—3. 

1 1 

Oroszlán hajkenőcs 
( b o j t o r j á n g y ö k é r rostokkal készítve) 

g ö n d ö r í t i a l i a j a t 
anélkül, hogy égetni vagy begöngyölni 

'kellene, 
általában minden idegen 

gély nélkül 
tisztítja egyúttal a felbőrt s meggátolja a 

: hajhullást. — A hatása egyenlő férfiaknál, 
"nőknél és gyermekeknél. 

Egy üveg tégely ára 1 forint, p< 
tán küldésnél a göngyért 10 krral több. 

Főtelep : hova levélbeli megrendelések intézendők: Winkelmayer 
Béc?, YI. Gumpendorferstrasse 159, vagy Stumpergasse 11. 

Fióktelep Debreczenben: Dr. Rotsehnek V. Emil gyógyszerésznél. 290 11—11' 

(671.) 3 - ? 

T l l l i : n T I . 
lábbeli készítő. 

fFöutcza, Veszprémy ház a postával szemben.) 

Ajánl ja férfiak, nők és gyermekek számára, készített kitűnő 
minőségű, jutányos áru lábbelieit, melyeknek tartósságáért és czél-
szerüségért készséggel biztosítom. 

Számos látogatást kér 
Tisztelettel 

M A T E R M. 
lábbeli készitő. 

1 

THE SINGER Cl NEW-YORK. 
Minden előbbi évi forgalmát fölülmúlta 

3 5 6 , 4 3 2 © a r o ű t e t l S l i a . g r o s r ^ r g L i r j r ó g r ó f o t 

árusított el a lefolyt évben, azaz közel 

lOOO darabot n a p o n k é n t . 
A Singer Manufacturing Go. a legrégibb és legnagyobb varrógépgyára a világnak. Harmincz éves fönállása alatt 

szünet nélkül, gépei tökéletesbitésén működött s előnyös munkaképességű varrógépei használata által, egy oly, végtö-
kélylyel kiállított gyártmányt szállít, hogy az már régebben „mintaként" világhírre vergődött, s a közönség által legna-
gyobb mértékben kedveltetik, mellyel más hasonló gyártmány nem bír. Megközelítőleg három millió eredeti 
Singer családi gép van használatban, s ugy a legkülömbözőbb ipar czélokra is ezen gyárból származnak s vannak 
használatban a varrógépek, s daczára ennek, a forgalom folytonosan emelkedik, mint azt a fönti kitétel is bizonyítja. — 
Csakis a gépek jósága, használati képessége, valamint gyártmányának szilárd és ezélszerü szerkezete által érhetett el a 
Singor Co. ily rendkívüli eredményt; az eredeti Singer-gépek minden tekintetben fölíilmulhatlanok, s épen ezen elő-
nyeiknél fogva a legolcsóbb varrógépek, melyek a kereskedelemben előforduluak. 

Neidlinger G. Debreczen, piaczutcza 2145. sz. 
Csak ugy eredetiek, ha a fönt látható gyári jegyet viselik segy igazolvánnyal (Certificate) vannak ellátvaaz ezeket nélkülöző Singer név alatt elárusi* 

tott gépek kivétel nélkül utánzottak. (566) 



DEBRECZENNAGY-VÁRÁDI ÉRTESÍTŐ. 

B 

[( 

Lábbeli raktár. 
Van szerencsém a n, é. k ö -

zönség becses tudomására juttatni, 
h o g y 

férfi, női és gyermek lábbelik 
üzletemben igen jutányos áron szerezhetők be. — A z árak kö-
vetkezők: 

Férf i czipők v ikszos bőrből dupla talppal 5 ft. - kr. 6 ft. 5 0 kr 
Női czipők ( c z u g o s ) : . . . . 3 „ 5 0 „ 5 „ 5 0 „ 
E g y pár férfi v ikszos csizma . . . 9 „ — „ 1 2 „ — „ 

Orosz lagból v a g y bagariából szintén készülnek csizmák 
a leg jutányosabb árban. 

Becses megrende lésöket kérve, maradtam tisztelettel 

Nemes Gábor. 
(436)10—? Piaczutczagr. Dégenfeld ház. 

O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O C 

Szumatra gyémánt, 
Ezen valódilag művészi kövek szerfölött nagy tűzzel bírnak, 

viz tisztaságúak és az igazitól csakis a próba által különböztethe-
tők meg. Mi díjmentesen küldünk, tömör, kettőzött és arany gyűrű-
ket 3 — 4 írtért; tömör kettőzött és arany fülbevalókat 5 — 6 írtért 
párját, a dijnak bérmentes beküldése mellett. — Gyűrűknél a bőség 
meghatározandó. 

Továbbá tömör, kettőzött arany ing gombok kövekkel 3 — 4 
fríig. Tömör, kettőzött arany óralánczok legújabb divatuak 3, 4, 5, 
6 frtig. 

Ékszeráruk gyári-raktára Bécs, Praterstrasse 16. sz. 

(461.) 12—12. 

> o o o o o o c o ; 

Valódi amerikai H a 1 i f a x, patent srófos, szijjas fakorcsolyák 
továbbá egyes részek Halifax-korcsolyákhoz, u. m, srófok, kulcsok, 
teljes választékban kaphatók: 

Kovács Gyula 
••• 

vasöntemény és rézmüáruk kereskedésében n a g y u j u t c z a szög le tén 
á B i k a s z á l l o d a m e l l e t t . 

Yidéki megrendelésnél a kellő hosszaság előírása kéretik, 
postán 1 — 3 pár korcsolyáért a szállítási díj csupán 24 krajczár. 

' J ~ \ 6 • (531. 5.) 

P o a d r e d e i e r a l l . 
Blaha Louiza művésznő kedvencz arczpora. 

Ezen arczpor vegytanilag tökéletesítve minden ártalmas szerektől 
mentes és oly kitűnő tulajdonságokat központosít, hogy minden eddig a 
kül- és belföldön készített porokat sokszorosan felülmúlja; nagymérvű fe-
derje az arczot a kellemetlen befolyásától uiegóvja, az arcznak és a test-
szinnek ifjú és természetes színezetet kölcsönöz, ugy hogy a legélesebb 
szem sem képes a port rajta észrevenni, mely kitűnő hatásaiért Blaha 
Louiza asszonyság következő sorokkal tüntette ki. 

Tiszt. üMiller J. ezelőtt Vadász Ferencz öza. utóda, illatszerész ur-
nák Budapesten. 

A Poudre de Serail, melyet ön feltalált, valóban Kitünö és 
nemében páratlan, mert nemcsak az arczon láthatatlan és tartós, 
de egyszersmind rendes használatnál árfcalmatlansága által az arczra oly 
különös jótékony hatást gyakorol, aminó't még eddig semmiféle arczpornál 
nem tapasztaltam, mely kiváló tulajdonságáért jövőben mint kedvencz arcz-
poromat kizárólag fogom használni ós meg vagyok győződve, hogy felülmul-
hatlan jóságáért általános elismerésnek fog örvendeni. Tisztelettel 

(529.) 5 - 6 Blaha Louiza. 
Minden doboz POÜDRE DK SERAIL a mellékelt bejegyzett 
védjegygyei van ellátva 60 kr. és 1 frtos dobozokban, valódi 
minőségben csupán a feltalálónál Jflüllet* J . h, ezelőtt 
Vadász Ferencz özv. utóda illatszerósz a „Virág királyné-
hoz" Budapest, korona-herczeg utcza 2. sz. kapható. 

H i i ' t l r t í ' s . 

Kitünö jóságú N.-bányai aszalt szilva és 
lequár, szepességi, stokeraui lencse és hámo-
zott borsó, valamint mindennemű fűszeráruk 
igen jutányos árban kaphatók 

GASZNER KÁROLY 
491, 6 — 1 0 . füszerkereskedésében, Debreczeu, czeglédutcza. 

Csaknem ingyen. 
Mi a n e m r é g b u k ó i t n a g y angol Briitania e z i i s t y y á r c s ő d t ö m e g é t ő l azon 

m e g b í z á s t k a p t u k , h o g y valamennyi nálunk b i z o m á n y b a lévő B r i l á n i a - e z i i s t á r u t a 
hozala l i k ö l t s é g e k és 7 4 - e d r é s z m u n k a d í j c s e k é l y f e d e z é s é é r t e l a j á n d é k o z z u k , 

A pénz e l ő l e g e s b e k ü l d é s e , v a g y a k á r 6 f i t . 7 5 kr , u tánvet te l m e g k a p -
hat ja bárk i az e l á b b j e l z e t t á rukat csupán a h s z a t a l í k ö l t s é g e k A n g o l o r s z á g b ó l 
B é c s i g és a munkadí j c s e k é l y r é s z é n e k : a va lódi é r t é k csak e g y n e g y e d é n e k 
fe l számí tásáva l , tehát csaknem i n g y e n . 
6 drb, ki tünö m i n ő s é g ű a s z t a l k é s , Bri t fania e z ü s t nyé l és valódi \ 

a n g o l - a c z o l p e n g é v e l 
„ l e g f i n o m a b b vil la, B r i t a n n i a - e z ü s t b ő l 
„ nehéz Britannia e z ü s t e v ő k a n á l 
„ Béitannia e z ü s t k á v é s k a n á l 
„ nehéz Bri tannia e z ü s t t e j m e r ő 
v » » » l e v e s s z e d ő 
„ „ „ „ k é s - z s á m o l y 

6 „ angol V í c t o r t a - t á l c z a , finom c z í z e l i r o z o t t 
2 n Bri tanniai ezüst g y e r t y a t a r t ó 
1 „ Britaníai e z ü s t c s e n g e t y i i , ezüst h a n g g a l 
1 „ Britanniai e z ü s t thea szűrő f o g a n t y ú v a l j g g 

4 3 d r b . Mindezen 4 2 t á r g y a legf inomaBb B r i t a n n i a - e z ü s t b ő l van k é s z í t v e , ezen a 
v i lágon e g y e d ü l i f émből , mely ö r ö k k é f e h é r m a r a g , s a va lódi ezüs t tő l 2 0 evi 
haszná la t után sem ki i lönhöztethetni meg, ezér t j ó t állunk 

A pos ta k ö l t s é g az o s z t r . - m a g y . b i rodalom b á r m e l y v i d é k é r e 8 6 k r . mind a 
4 3 d a r a b é r t . 

A z o s z t r á k - m a g y a r provincia r é s z é r e czim é s e g y e d ü l i r e n d e l ő h e l y ; 

Brittania-emistgijári föbisományos: 

B l a u é s K a i m , 
Bécsben Elisábeth str. 6. S2. 

(513.) 7 - 1 2 . 
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Több bajon egyszerre segített! 
Tessék elolvasni a Tietz F. porosz királyi udvari tanácsos álta 

Berlinből beküldött köszönő iratot, melyet HOFF JÁNOS cs. kir. udvari 
malátakészitmény gyárának Bécsben I. Graben, Bráunerstrasse Nr. 8i 
küldött. 

Berlin. 
Ezennel tisztelettel tudatom önnel a következőket: altesti bajok, 

emésztéshiány, hámorrhoidalis baj, mint a lélegzési szerv elnyákosodása 
arra inditotak, hogy sikertelen fürdői utak után a lapokban nagyon dicsért 
Hoff János-féle malátakészitményeket, különösen az ön malátakivonat-sö-
rét, finomul izlő malátakivonat-csokoládéját, maláta ki vonat bonbonjait, e 
világhírű nyálkadozó szereket használjam. K kitűnő izü gyógy- és tápsze-
rek több heti használata után a legörvendetesebb hatást észleltem. — 
Emésztésem visszatért rendes működésébe, nyakam benyákosodása eltűnt, 
lélegzetem tágult, testem feszültsége engedett. E sör használata után oly 
üdének érzem magamat, amilyet csak 55 évem megenged. — Miután nőm 
rögtön elrekedt, ő szinte az ön malátasörét használta, melyet orvosi ren-
delet folytán melegen ivott. Hangja csakhamar visszatért s igy mindketten 
a legjebb egészségnek örvendünk. Az igazság érdekében nyilvánosságra 
hozom a mondottakat s kijelentem, hogy a kitűnő Hoff-iele malátakészit-
ményekbe vetett hitemet mi sem képes megingatni, 

TIETZ FEIGYÉS, 
cs. és kir. udv. tanácsos, Leipzigerstrasse 71. 

Kapható; Midii Jfozsef % elmosnál Miebreczenben. 
(485.) 3—6. 



ÉRTESÍTŐ 

KÖZVETÍTŐ és TUDAKOZé INTÉZET. 
F ő t é r , M o l n á r n é f é l e h á z . 

Keresteti,-fc •• 

Egy bormérő egyén 200 írt. biztosíték-
kal kerestetik. 

Egy franczia, német nyelvekben és zon-
gorában jártas nevelőnő kedvező félté 

telek mellett azonnal alkalmazast talál-
Egy „Wertheim" szekrény megvételre, 
kerestetik. (41 i 1) 

14—15 éves fiuk kereskedésbe tanuló-
nak felvétetnek. 

„Alföldi takarékpénztári", és czukor-
jyári részvények megvételre kerestetnek 

Egy divatáru üzletbe több jó családból 
származott leánykák (kalap, főkötő 
f e j d i s z készítésére) azonnal felvétetnek 

Debreezen városához közel 3 — 400 
hold legelő föld kerestetik. (4011) 

löszt házhoz hordva 
kapható kis Csapó 

T utcaián 3SI. alatt 
f j p 

JmsSfai 

IL i n á 11 a i n a k : 
Ingatlanságok örök áron eladásra. 

A kis-liatvau utczán egy cseréppel fedett | 
kőház, m e l y áll 4s?.oba, konyha és szin-j 
bői, és egy külön önálló jelenleg kovácsi 
műhelynek használható épülettel és' 
mintegy G vékás óndó.di földjével azon 
nal eladó. (2998) 

A. nagy csapó utczán 3170 szám alatt 
cseréppel fedett szeglet kőház mely áll 
e«y fiiszerkereskedésnek jelenleg hasz-
nált holtból, továbbá 4 szoba, 2 kony-
ha egy tágas pínc-ze meglette egy korcs-
ma helyiségből kőkuttal és aj földjével 
együtt minden órán eladó, ára 4000 
frt. (3154) 

A homok utczán egy 10 öl hosszú csere-

pes lakosztály uj kiosztású földdé] 
együtt eladó. (4148) 

Várad utczai temető közelében lévő nyári 
lakok közt, 4 hold majorsági föld 5000 
drb. fákkal körül ültetve eladó. 

(3012) 
Egy cseréppel fedett épület 6 szoba. 3j 

konyha, 2 pincze és faszionel együtt 
eladó. (2519) 

H.-Dorogon egy ház, 2 szoba, konyha1 

kamara, különösen bolthelyiségnek al 
kalrnas eladó. (3071.) 

Ezeken kiyiil számtalan kisebb nagyobb 
birtokok, szőlők, kaszálÓK, Juczerná-
sok stb. kínáltainak eladásra. 

Ingatlanságok haszonbéri kiadására: 

Egy 3—4 szobából álló teljesen felsze-
relt, kávéházi helyiség kiadó esetleg el-
idó. (4203.) 
Egy jó menetű kávéházi, vagy bormérőj 
helyiség közel a piaezhoz újévtől kezdve 
kiadó. (4200.) 
A hatvan uteza elején egy 6 szobából és 

hozzátartozókból álló uri lakás kiadó. 
A városházához közel üzleti czélokra 
egy bolthelyiségnek fele része minden 
órán kiadó. 

Hatvan utczán a „Valics" féle házba 
több lakosztály kiadó. 

Az ügynevezett ürgelaposon a csere alatt 
40—45 osztályozott hold föld kiadó. 

Közel a coilegiumhoz két bútorozott 
szoba kiadó. (4024) 

Varga utczán egy elegánsul bútorozott 

Nagyujutczán 3 szoba a hozzátartozók 
kai együtt kiadó. (4197.) 
Egy bútorozott szoba, kosztal együtt ki 
kiadó. (4199.) 

Egy nagy pincze kiadó. 
A m o n o s t o r-p á 1 y i határban egy 

kitűnő minőségű 396 hold első osztályú 
föld épületekkel 3—6 évre kiadó, mely-
ből 70 hold erdő, 123 hold kaszáló, 1?" 
hold irtás, 15 hold nádas, 171 hold pe 
dig szántó. 

•A halvan utczai 1581 számú Nyiriné íéie 
ház, vendéglő helyiségnek 500 frtért 

A Tamási pusztán 800 hold birtok épü 
letekkel u. in. 3 cseléd lak 6 szobával 
1 Istálló 1 csűr 1 Dohányszin egészen uj 
1 tengeri Góré 1 sertéshizlalóval eladó 

A ezuezán 3 nyilas föld kiadó, (3454) 
Sz-.oUa kiadó. (4035) r ^ , 

JBIfifío i n g ó s á g o k 
35 hectoliter kitűnő jó bor eladó, ára 3 3 4000 frt. kellő 

írt 20 kr. 
\z úgynevezett „status quo" izrael hit-
község imaházában a 41. sz. szék el-
adó. (3391) 

Egy jókarban levő varrógép 28 forintért 
eladó. 

Singer varrógép kedvező feltételek 
mellett — családi viszonyok miatt — 
eladó. (4082) 

A 1 k a I ni a z á 
Többféle mesteremberek u. m. ács, asz-
talos kovács kerékgyártó mester con-
iventióra alkalmazást keresnek. 
Egy erdész alkalmazást keres. (4062) 
Egy jó bizonyítványokkal ellátott gé-
pész alkalmazást keres. 

Egy tanult kereskedő mint raktárnok 
vagy felügyelő alkalmazást keres. (4251.) 
Egy uri inas alkalmazást keres. 
Egy csinos fiatal tanult fodrászné 2 frt 
havi dijj mellett alkalmazást keres, 

biztosítékra kiadó 
Scsta, újkerti, hadházi borok eladók. 
Egv vásári deszka sátor eladó, ára 30 
frt. (3862) 

Két nagyszerű kávéházi tükör eladó. 
Egy jó karban levő zongora kedvező fel 

tételek mellett eladó, vagy bérbeadó. 
Egy fűszer üzlet berendezéssel együtt 

eladó. (4053) 
Egy teljesen felszerelt szélmalom eladó 

s t. k e r e s o k : 
Tömegesen vannak bejelentve gazda 

tisztek, gépészek, kulcsárok, segéd-
jegyzők, Írnokok, k e r esk e dŐ segé-
dek, nevelök, franczia nevelőnők, zon-
gora-tanitók és tanítónők. 

Társalgónők, gazdasszonyok, kulcsárnők. 
továbbá házmesterek, iroda és boltj 
szolgák, urasági inasok és kocsisok, 
főzőnőlr, szobaleányok, peszrák, száraz 
és szoptatós dajkák, futárok, hetesek 
s házhoz járó takarítónők. 

JL főpiaezon egy teljesen berendezett vendéglő, mely 
szép szálával (bálok és menyegzők megtartására igen alkalmas) — 
étteremmel* díszkerttel. konyha és istállóval leiadó, 
Értekezhetni Zicherman H. tudakozó és közvetitő intézetében a városhá-
zal szemben, vagy Szikszay József tulajdonossal fopiaezon saját házában, 

megkereshető levél utján is. 

MDgy kitűnő bizonyitváuy okkal ellátott, magyar, né-
met, szláv nyelveket beszélő gazdatiszt tilkalma-

zást keres. 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- éel 
külföldre közvetittetik. • 

I S F ' Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy | 
ily közleményt 25 krajezár előleges lefizetés mellett, felvesz és közétesz 

ZICHERMAN H. 
(318) irodája:Debreezen főtér Molnárné féle ház, | 

mm 
I N c r l i o í c i ' J . 

gyógyszerész Bécsiben, Singerstrasse 15. ,znni gold. Beichsapfel 4 

ajánlja a t.-olvasóknak az alant jegyzett és sok évi tapasztalat utján jelesek-
nek bizonyult gyógyszerészeti különlegességeket és hatásos házi szereket. 

NS. Megrendeléseknél kérem a czim és postaállomás pontos megjelö-
lését. Az alant felsoroltakon kivül még sok egyéb különlegességek vannak kész-
letben és netalán készletben nem levő szerek iránti megrendelések legrövi-
debb idő. alaé k legáutányctsabban = i^kgzöltetnek, és fe löpos i t^sgc l£$9§r 
gyobb készséggel dij nélkül adatnak. — Küldemények a vidékre, bérmentesí-
tett pénzbeküldés vagy utánvét mellett. Vidéki megrendeléseknél csomagolá-
sért darabonkint 10 kr számíttatik nagyobb küldeményeknél csomagolás saját 
költségre. Ismét elárusítók jutalékban részesülnek. 

Akustikon (fülszesz) 
1 üvegcse ára 1 frt. c>. é. A f ü l e t m i n d i g m e -
legen és nedvesen tartja, oltalmazza meghűlés 
s ennek kö»etkezméuyei e l len; közvetít i sza-
bályos képződését a fűizsirnnk, m e l y n e k h iá-
nya föoka oly s»k fü lba juak. 

Havasi fü-szesz Bernhardlól, 
Münchenben, a müncheni első orvosi tekin-
té lyek által legkitűnőbb háziszernek ajánlta-
tolt mindennemű gyomorbajok, — különösen 
emésztési "gyöngeség, étvágyhiány, gyomorhu-
rid, stb. ellen s ezerszeresen bevált. Üvegcsé je 
70 kr. 

Amerikai köszvény-ke-
Ti / ) l* i í gyorsan és biztosan ható. kétség-
IlUVii* teienül l eg jobb szer minden kösz-
vényes és csúzos baj, nevezetesen hálgerin.-z-
baj, tagsz;"kgntás, görcs, ideges fogfájás, fej 
fájás, fülszakgatás stb. stb. ellen 1 frt 20 kr. 

Anatherin szájvíz, s
c^h,

l"l 
lódi P o p p J. 6 .- tó l , ált Jánosán elismert 
l e g j o b b fentartó szer, 1 üvegcse 1 frt 40 kr. 

Szem-essentia i!á'„ sl 
látere erősítésére és fentartására , — eredeti 
üvegcsékben á 2 frt 50 kr és 1 frt 50 kr. 

Benczés tapasz "&LV™?.1'' 
nyil l sebek ellen. E g y tégely ára 5 krajezár. 

Vértisztitó labdacsok 
P s e r h o f e r J.-lól, ezelőtt egyetemes 
labdacsok neve alalt; ez utóbbi nevet tel jes 
j o g g a l megérdemlik, mivel csakugyan alig lé-
tezik betegség, melyben e labdacsok csodás 
hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították 
volna. A legmakacsabb esetekben, mel5 e k b e u 
minden e g y é b szer sikertelenül alkalmazta-
tott, ezen labdacsok számtalanszor és l egröv i-
debb idő alatt teljes gyógyu lás t erudményez-
lek. 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr, 1 tekercs 6 
dobozzal 1 frt 5 kr, postán k ü l d v e 1 frt 10 kr 
[ l tekercsnél kevesebb nem l üldetik s?-ét.) — 
Számtalan l evé l érkezett, melyek irói hálát 
mondanak e pilulákért, m e l y e k n e k a l egkü-
lönfé lébb és legsúlyosabb betegségükben 
egészségük helyreállítását köszönik. A ki csak 
egyszer kiséi letet lett velük, tovább ajánlja. 

Chachou aromatisée, "2 
teti a száj kel lemetlen lehelleiét, mely do-
hányzás s t k ö v e t k e z m é n y e . 1 sze lencze 50 
kr. — 

Chinai toilette-szappan, 
a legtökéletesebb a szappangyártás terén. — 
Használata n'án a bőr bársony sima les>. és 
igen kellemes szagot tart meg. Igen sokáig 
tart és k i u a i n szárad. E g y darab 70 kr. 

T P í n h p v - n n r í',lt: ih'ul0S i s m e r l -i e l e ' 
V tlMVf -fJUf , háziszer hurut, rckedl-
ség, fojtóköh slb. ellen, 1 doboz 35 kr. 

Fagy-balzsam 
legbiztosabb szernek van el ismerve minden-
nemű fagybajok és idült sebek stb. el len 1 
tégely 40 kr. 

Hus-kivonat Ti-
szitve a Liehig társaságtól > ray-Bentosban, 
eredoti szelenczékben 1 font frt 5.30 font 
frt 2.75, '/, font frt 1.55, '/s font 85 kr. 

Golyva-balzsam, Sszéííí-
ros nyak ellen, 1 ; viegcse 40 kr. 

ódi eredet i , 
igen uii 'gtisz-

Kali-créme, 
tátalanságai ellen. 1, 2, 3, 4. számú, 1 ü v e g -
cse 1 frt. 

Lendtner testvérek hires 
tyúkszem 
db. 60 kr, 3 db. 18 kr. 

Élet-essenczia, (prágai 
cseppek, svéd cseppek J 
megromlott gyomor, rósz emésztés, m i n d e n -
nemű aitesti ba jok ellen, k i tűnő háziszer. E g y 
üvegcse 20 kr. 

Csukamáj-olaj., 
titva, a legkitűnőbb minőségű. Egy ü v e g 1 frt. 

Mohanövény - szeletkék, 
(Moospflanzen-Zeltcin) d . S c h n e e b e r g -
töl Pozsonyban, kitűnő gyógyszer köhögés, 
rekedtség. hurut stb. ellen. Egy doboz 08 kr. 

Neurowylin,u
s:e^:4£6Íl 

vekbő l készített növényk ivonat köszvényes, 
csúzos, különösen p e d i g m i n d e n g y e n g e s é g i 
ba jok ellen. E g y üvegcső 1 fr l, erősebb ha-
tályú 1 ft. 20 kr. 

Por lábizzadás ellen. ?z
z
eT 

eltávolítja a lábizzadást s az ez állal keletkező 
kel lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és 
ártalmatlan szernek van bebizonyulva. — E g y 
doboz ára 50 kr. 

Emésztöpor ^in®s
u™ ji'ü S 

ismert háziszer aranyev?s bajok, gyotnorsa 
v a u y gyomorhév, étvágyhiány, dugulás stb. 
e len. JEgy doboz 1 ft. 2 0 kr. f é l doboz 8 4 kr. 

TannochininhajkenöcSy 
P s e r h o f e r J tó., évek óta orvosok és 
laikusok által va lameunyi hajnövesatő szer 
köíött a l ' g jobbnak e l i smerve, 1 csinosan k i -
állított nagy szelencze 2 ft. 

Egyetemes-tapasz 
vágott és szúrt sebek, mérges ke levények, és 
a láb régi, időszakonkiní Felnyi ó kellései, ma-
kacs mir igykelések, fá jó pokolvar, sebes és 
gyuladásos mell, megfagyott ta^ok k ö s z v é n y 
ép lif)spn,ló bíijojt d l e n jóuak bizonyult. E g y 
tégely 50 kr. 

Egyetemes tisztitó-só 
A. W. tói. Kitűnő háziszer megzavart e m é s z -
tés minden következményei , u. m. fe j fá jás 
szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév aranyér, 
dugulás slb. ellen. 1 csomag 1 f . 

Fogtapas^J^LTX 
fogak ünplombirozására l e g j o b b szerül i smer-
ve, 1 etui 1 ft. 20 kr . 

( 5 4 7 3 1 2 . ) 

T T n / i n n r * ^ e ' 11 e r tanár utasítása s z e -
* U y i J U Í rint, e g y doboz 40 kr. 

Mindennemű fogporok, paszták és t ínkturák 

Foggyöngyök, ™'c
ó

rlkTf„g-
zárának megkönnyí tésére. E g y csomag 2 ft. 

Georgé Pate pektorale-
4/1 s o ' í ° t a elnyálkásodns, köhögés, r e -

J U " ) kedtség, hurut, mel l és tüdöbajok, g é -
gelJántalmak ellen l eg jobb és legkel lemesebb 
segédszernek általánosan el ismerve. 1 dbz. 50 k 

Hirdetés. 
N.-Léia község cserép és légla égetési joga az 1 3 8 í M k Márlius 

1-töl 1 8 8 8 - i k év Márlius l - i g , 1880—ik é v Január %T-én a kpzség 
házánál d, v, 1 0 órakor árverésen haszonbérb? adMik. Árvere ln i kivonok 
3 0 frt. bánatpénzzel magokat ellátva meghívatnak. 

A z árverési feltételek addig is N.-Létán a j e g y z ő i irodáhan bár-
mikor megtekinthetők. 

Kelt N.-Létán 1 8 7 9 . Deez. 16-án. 

Kiss Gábor, 
jegyző. (565) 3 - 3 

Nagy Imire, 
főbiró. 

A szerkesztésért felelős a kiadó-talajdonos Zicherman II. 

Debreezen, 1880, Nyomatott a város könyvnyomdájában 


